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Parish Bulletin—Парафіяльний Вісник 

Sunday, February 16, 2025—Неділя, 16 лютого, 2025 

Glory be to Jesus Christ!  

Dear parishioners, first of all, I would like to thank eve-
ryone for your testimony of faith and love for the Church 

of Christ. In the light of the incident that occurred last 
Sunday in one of the Winnipeg Churches about the at-

tack on a priest, I want to share a story about a priest, but 
this story shows the essence and mission of a servant of 

God. 
Once a priest decided to visit a former parishioner of the 
church. He went to his house. The door was open, and he 

entered.  The former parishioner was sitting alone in 
front of the fireplace. When he saw the priest, he nodded 

his head in greeting and gestured for him to sit down. 
Having made himself more comfortable, the priest also 
began to look at the flames playing beautifully in the 
fireplace.  The men were silent... A few minutes later, 
the priest suddenly stood up, took the tongs, picked up 
the burning piece of wood and set it aside, away from 

the general flame. Then he sat down again. 
The silence continued. The wood he had taken out had 

by now ceased to burn, but was only smoldering slightly, 
and after a while it had completely cooled down and 

turned black. The priest stood up again, took the tongs, 
and put the extinguished ember back into the fire. In a 
moment it was already burning, like everything else. 

Putting the tongs aside, the priest silently headed for the 
exit, and when he was already at the door, he heard the 
words:- Thank you for the visit and for the sermon by 

the fireplace. I will definitely come this Sunday. 
Our church is still open between Christmas and Easter! ~ 

Fr. M 

Слава Ісусу Христу! 

Дорогі парафіяни, найперше дякую усім за свідчення 
вашої віри та любов до Церкви Христової. У світлі 

події, яка відбулася минулої неділі в одній із Церков 
Вінніпегу про напад на священника, хочу поділитися 
історією про священника, але ця історія показує суть 

та місію слуги Божого.  

Якось священник вирішив відвідати колишнього 
парафіянина церкви. Він подався до нього додому. 

Двері були відчинені, і він увійшов. 

Колишній парафіянин сидів на самоті перед каміном. 
Коли він побачив священника, кивнув головою на 

знак привітання і жестом запропонував сісти. 
Влаштувавшись зручніше, священник так само став 

дивитися на полум'я, що гарно грає в каміні. 

Чоловіки мовчали... 

Через кілька хвилин священник раптом підвівся, взяв 
камінні щипці, підхопив ними палаючу деревину і 

відклав убік, подалі від загального полум'я. Потім він 
знову сів. Мовчання тривало. Вийнята деревина тим 

часом вже перестала палахкотіти, а лише злегка тліла, 
а ще через деякий час зовсім охолола і почорніла. 

Священник знову підвівся, взяв щипці і поклав 
погаслу деревину назад у вогнище. За мить вона вже 

палала, як її сусіди. 

Відклавши щипці, священник мовчки попрямував до 
виходу і, коли він вже був у дверях, почув слова: 

– Дякую за візит та за проповідь біля каміна. Цієї 
неділі я обов'язково прийду.  

Наш храм відкритий між Різдвом і Пасхою!  ~ о. М 
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

16 Feb., 

Sunday of 

Prodigal 

Son 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

 

 

2:00 PM 
 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary 

Divine Liturgy  for all parishioners followed by  Pan-
cake breakfast K of C 
 

Morden Divine Liturgy for All Parishioners. Річні Збори 
 

 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

17 Feb., 

Monday  

 

11:00 AM  
\ 

 

8:00 PM 

 

TRIP to UKRAINIAN PARK: FAMILY FUN DAY #4 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

18 Feb., 

Tuesday  

10:30 AM  - 

3:00 PM 

8:00 PM 

Tri-diocesan study day will take place at Petrus Hall 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

19 Feb., 

Wednesday 

 

10:00 AM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy  for the soul of Mildred Gollets (40 Day) by Family  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

20 Feb., 

Thursday 

 

9:00 AM 
 

 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for Health and God's blessings for Godchild Elliot  

Taylor by Alex Pankiw 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

21 Feb., 

Friday 

1:00 PM  
 

 

5:00 PM 
 

6:00 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Helen Kachur (40 day) by UCWLC Rosa 

Branch, Rosa, MB. 

Vespers 
 

Movie Chosen  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

22 Feb., 

Saturday 

 

10:30 AM   

 
 
8:00 PM 

 

Parish Pilgrimage on the occasion of Jubilee Year to  
Shrine of Blessed Vasyl  Velychkovsky                                                        
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

23 Feb., 

Meat-fare  

Sunday  

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

 

 

2:00 PM 
 

 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary 

Divine Liturgy for the souls of Maricuta & Florea by Gheorghe fam-
ily, PANAKHYDA for Ukrainian Heroes, followed by Coffee 
House  
 

Morden Divine Liturgy for All Parishioners. Панахида за 
Героїв України 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 
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God’s Blessings for your  

Happiest Birthday! 

     Fran Chobotar (21),  

    Nataliia Kysliak (21) 

 

МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Tatsa counters  
 

    February—Gus & Pearl Groen & Gwen Dankewich  
 

March—Leona Solomon, Noelle Richardson &  
           Marilyn Slobogian 

Church Custodians 

February—Leona Solomon & Natalia Kysliak 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta -  

204-774-1350 to help clean the church for a month in 2025. 

Ushers and Greeters       Welcome  

February 16-23, 2025—Marlene Dunsford &  

                                      Phyllis Kohanchuk 

March2-9—Johanne Pitura & Jean Derhak 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s 

School of Catechism / Lectio Divina —Classes will be on February 26th (No meeting on Feb. 19th). ONLINE ON 

ZOOM during the winter time!!!! Thank you to all who participate. Great opportunity to grow in our faith  Meeting 

ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.     Epistle readers         

February 16—Mariana Korbylo, February 23—Ed Yaskiw, March 2—Linda Labay,  

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

For the soul of Anna Labay by Andy & Linda Labay & Family 

 The Sanctuary light can be reserved ,  please contact the office at 204-837-4180.                                                                                

The Parish office is open every Tuesday and Thursday from 5:00 PM to 8:00 PM. 

On the first week of March the Parish Office will be open on Wednesday, instead 

of Tuesday, March5th.  For any notices for the bulletin, please email to the par-

ish office by Wednesday. 

ATTENTION to ALL CHILDREN & YOUTH of ST. Basil Parish!  

The church will sponsor partially  to the UKRAINIAN PARK CAMP 2025 ONLY those 
children & youth who are attending REGULARLY  the church services 

ДО УВАГИ ВСІХ ДІТЕЙ ТА МОЛОДЬ парафії Св. Василія! 

Церква буде частково спонсорувати (покривати витрати) до літнього табору в 

Українському Парку 2025 ЛИШЕ тих дітей та молодь, які РЕГУЛЯРНО відвідують 

церковні богослужіння служби.  
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PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies. 

$8.00 per dozen for potato & cheese 

 

CHOIR PRACTICE —репетиції хору— ЗАПРОШУЄМО УСІХ БАЖАЮЧИХ ДО ХОРУ, п. Іван Городецький 
буде готувати частини в українській мові на недільну Літургію, включаючи пісні—потрібно 
співаків в укр. мові. From now and onwards, we will have choir practices on Sunday at 9:00 AM in the Board 
Room to learn new hymns and parts of Liturgy. If you are interested—join the choir and share your talent 
with the congregation.   
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           Sunday, February 16                    34th Sunday after Pentecost / Sunday of the Prodigal Son                      
Sunday Tropar, tone 6: Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* Mary stood before 
Your tomb seeking Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by it.* You met the Virgin and granted 
life.* O Lord, risen from the dead, glory be to You. 
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Kondak - Prodigal Son, tone 3: Foolishly I left the splendor of Your Fatherly home* and with wicked men wasted the wealth 
You gave me.* I cry out to You with the voice of the Prodigal:* “I have sinned before You, merciful Father.* Accept my re-
pentance and make me as one of Your servants.’’ 
Prokimen, tone 6: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance. 
Verse: Unto You I will cry, O Lord my God, lest You turn from me in silence. 

Epistle: A reading from the First Letter of the Holy Apostle Paul to the Corinthians. (6: 12 - 20)  Brothers 
and Sisters! “Everything is lawful for me’’ -- but that does not mean that everything is good for me. “Everything is 

lawful for me’’ -- but I will not let myself be enslaved by anything. “Food is for the stomach and the stomach for 
food, and God will do away with them both in the end-’’ but the body is not for immorality; it is for the Lord, and 

the Lord is for the body. God, who raised up the Lord, will raise us also by his power. Do you not see that your 
bodies are members of Christ? Would you have me take Christ’s members and make them the members of a prosti-

tute? God forbid! Can you not see that the man who is joined to a prostitute becomes one body with her? Scripture 
says, “The two shall become one flesh.’’ But whoever is joined to the Lord becomes one spirit with him. Shun 

lewd conduct. Every other sin a man commits is outside his body, but the fornicator sins against his own body. You 
must know that your body is temple of the Holy Spirit, who is within -- the Spirit you have received from God. 
You are not your own. You have been purchased, and at a price. So glorify God in your body. 
Alleluia Verses: He who lives in the aid of the Most High, shall dwell under the protection of the God of heaven. 

He says to the Lord: You are my protector and my refuge, my God, in Whom I hope. 

Gospel: Luke 15: 11 - 32 At that time the Lord told this parable: “A man had two sons. The younger of them 

said to his father, ‘Father, give me the share of the estate that is coming to me.’ So the father divided up the 

property. Some days later this younger son collected all his belongings and went off to a distant land, where 

he squandered his money on dissolute living. After he had spent everything, a great famine broke out in that 

country and he was in dire need. So he attached himself to one of the propertied class of the place, who sent 

him to his farm to take care of the pigs. He longed to fill his belly with the husks that were fodder for the 

pigs, but no one made a move to give him anything. Coming to his senses at last, he said: ‘How many hired 

hands at my father’s place have more than enough to eat, while here I am starving! I will break away and 

return to my father, and say to him, Father, I have sinned against God and against you; I no longer deserve 

to be called your son. Treat me like one of your hired hands.’ With that he set off for his father’s house. 

While he was still a long way off, his father caught sight of him and was deeply moved. He ran out to meet 

him, threw his arms around his neck, and kissed him. The son said to him, ‘Father, I have sinned against 

God and against you; I no longer deserve to be called your son.’ The father said to his servants; ‘Quick! 

bring out the finest robe and put it on him; put a ring on his finger and shoes on his feet. Take the fatted calf 

and kill it. Let us eat and celebrate because this son of mine was dead and has come back to life. He was lost 

and is found.’ Then the celebration began. Meanwhile the elder son was out on the land. As he neared the 

house on his way home, he heard the sound of music and dancing. He called one of the servants and asked 

him the reason for the dancing and the music. The servant answered, ‘Your brother is home, and your fa-

ther has killed the fatted calf because he has him back in good health.’ The son grew angry at this and would 

not go in; but his father came out and began to plead with him. He said to his father in reply: ‘For years 

now I have slaved for you. I never disobeyed one of your orders, yet you never gave me so much as a kid 

goat to celebrate with my friends. Then, when this son of yours returns after having gone through your 

property with loose women, you kill the fatted calf for him.’ ‘My Son,’ replied the father, ‘you are with me 

always, and everything I have is yours. But we had to celebrate and rejoice! This brother of yours was dead, 

and has come back to life. He was lost, and is found.’ ‘‘ 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. 

Exult, you just, in the Lord; praise from the upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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                     Неділя, 16 лютого            34- Неділя по Зіс. Св. Духа / Неділя Блудного Сина  
Тропар Воскресний, глас 6: Ангельські сили на гробі Твоїм,* і сторожі омертвіли;* Марія ж стояла при гробі,* 

шукаючи пречистого тіла Твого*. Полонив Ти ад і, не переможений від нього,* зустрів Ти Діву, даруючи життя.* 

Воскреслий з мертвих, Господи, слава Тобі! 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак - Блудного Сина, глас 3: Від батьківської слави твоєї я віддалився безумно,* у злому я розтратив багатство, 

яке передав ти мені.* Тому тобі блудного голос приносу:* согрішив я перед тобою, Отче щедрий,* прийми мене, 

каюся, і вчини мене як одного з наємників твоїх. 

Прокімен, глас 6: Спаси, Господи, людей Твоїх і благослови спадкоємство Твоє. 

Стих: До Тебе, Господи, взиватиму; Боже мій, не відвертайсь мовчки від мене. 

Апостол: До Коринтян першого послання святого апостола Павла читання. (6: 12 - 20) Браття і 

Сестри! "Все мені можна", та не все корисне. "Все мені можна", та я не дам нічому заволодіти надо мною. "Їжа для 

живота, а живіт для їжі!'' Бог же одне і друге знищить. Тіло ж не для розпусти, але для Господа, і Господь для тіла. 

Бог же і Господа був воскресив, та і нас воскресить своєю силою. Хіба не знаєте, що тіла ваші -- члени Христові? 

Узявши, отже, члени Христові, -- зроблю їх членами блудниці? Хай так не буде! Чи не знаєте, що той, хто пристає до 

блудниці, є з нею одним тілом? Бо "будуть, -- каже, -- двоє одним тілом.'' Хто ж пристає до Господа, є одним духом з 

ним. Утікайте від розпусти! Усякий гріх, що його чинить людина, є поза її тілом; а хто чинить розпусту, грішить 

супроти власного тіла. Хіба не знаєте, що ваше тіло -- храм Святого Духа, який живе у вас? Його ви маєте від Бога, 

тож уже не належите до себе самих. Ви бо куплені високою ціною! Тож прославляйте Бога у вашому тілі! 

Стихи на Алилуя: Хто живе під охороною Всевишнього, під покровом Бога небесного оселиться. 

Скаже він Господеві: Ти заступник мій і пристановище моє, Бог мій, на котрого я надіюся. 

Євангелія: Від Луки 15: 11 - 32 Сказав Господь притчу оцю: "В одного чоловіка були два сини. 

Молодший з них сказав батькові: ‘Отче, дай мені частину маєтку, що мені припадає.' I батько 

розділив між ними свій маєток. Кілька днів потім, молодший зібрав усе і пустився у далекий край, і 

там розтратив свій маєток, живучи розпусно. I як він усе розтратив, настав великий голод у тім 

краю, і він став бідувати. Пішов він і найнявся в одного з мешканців того краю, і той послав його 

на своє поле пасти свині. I він бажав би був наповнити живіт свій стручками, що їли свині, але й 

тих ніхто не давав йому. Опам'ятавшись, він сказав до себе: Скільки наймитів у мого батька мають 

подостатком хліба, а я тут з голоду гину. Встану, піду до батька мого і скажу йому: Отче, я согрішив 

проти неба і перед тобою. Я недостойний більше зватись твоїм сином. Прийми мене за одного з 

твоїх наймитів. Встав він і пішов до батька свого. I як він був іще далеко, побачив його батько, і 

змилосердившись, побіг, кинувся йому на шию, і поцілував його. Син сказав до нього: ‘Отче, я 

согрішив проти неба і перед тобою. Я не достойний більше зватись твоїм сином.' Батько ж кликнув 

до своїх слуг: ‘Принесіть швидко найкращу одіж, одягніть його, дайте йому на руку перстень і 

взуття на ноги. Приведіть годоване теля і заріжте його; і їжмо, веселімся, бо цей мій син був 

мертвий, і ожив, пропав був, і знайшовся.' I вони стали веселитись. А старший його син був у полі; 

і як він, вертаючись, наблизився до дому, почув музику й танці. Покликав він одного зі слуг і 

спитав, що то таке. Той сказав йому: ‘Брат твій вернувся, і твій батько зарізав годоване теля, бо 

найшов його живим-здоровим.' Розгнівавсь той і не хотів увійти. Вийшов тоді батько і став його 

просити. Той же озвавсь до батька: ‘Ось стільки років служу тобі і ніколи не порушив приказу 

твого, і ти не дав мені ніколи козеняти, щоб з друзями моїми повеселитись. А коли вернувся оцей 

син твій, що проїв твій маєток з блудницями, ти зарізав для нього годоване теля.' Батько ж сказав 

до нього: ‘Ти завжди зі мною, дитино, і все моє -- твоє. Однак, слід було веселитись і радіти, бо цей 

брат твій був мертвий, і ожив, пропав був, і знайшовся.''' 

Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. Радуйтеся, праведні, в Господі, правим належить 

похвала. Алилуя! Алилуя! Алилуя! 
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СОРОКОУСТИ 2025 

Наше життя в цьому світі летить дуже 

швидко. Я це зауважую, коли знову 

стаю до молитви на Сорокустах. Тисячі 

абсолютно невідомих мені імен на 

устах, у серці та в думках, тисячі 

обличь, можливо народжених у різних 

куточках світу, тих, хто належить до 

різних континентів, професій, церков 

різних віків, виринають із пам’ятної 

книги, наповнюючи цей храм. Ці імена вводять нас до іншої реальності. 

Хто вони такі? Де вони? Що зараз відбувається? Чому ніхто не подає знаку про власне 

існування? Може, вони взагалі зникли? Може, вони застрягли в таємничих лабіринтах 

вічності? Чому вони не попереджають нас, якщо ми робимо щось не так? 

З моментом смерті людина втрачає можливість молитися за себе. Лише живі можуть 

молитися за тих, хто зараз у вічності. 

Церковна пам’ять—це милосердя для душі. За словами Отців Церкви: Молитва за померлих 

вважається найпокірнішим проханням для тих, хто перебуває за межею земного буття. У 

молитві Сорокуст ми не відчуваємо чуттєвого задоволення і не бачимо плодів своїх прохань. 

Єфрем Сирійський говорить: "Церква доносить до нас важливу істину: померлі потребують 

молитви, і вони дуже втішаються, коли ми приносимо їм цю поминальну милостиню. Більш 

того, вони самі приходять до нас на цю молитву. Під час цього спогаду ми вступаємо з ними 

в реальне спілкування. Вони дуже вдячні нам за це." 

Згадуючи спочилих у Христі, стверджуємо, що ми не забули про них, вони залишаються 

важливою частиною нашого серця! 

Я, як священик, скоро знову ставатиму до молитви Сорокуст, розумію, що наступного року, 

можливо, хтось інший буде стояти на моєму місці тут, де я зараз, і буде вести цю службу. Ми, 

які зараз молимось за померлих, можливо через рік будемо потребуватимемо і цієї молитви 

також, чекаючи з нетерпінням Сорокуст - згори у вічності. 

4 роки тому ми створили нові електронні списки всіх померлих парафіян парафії Св. Василія. 

Зверніть увагу, що подання імен є особистим обов’язком кожної родини. Парастас/Сорокусти 

будемо молитися кожного тижня у часі Великого посту по суботах. (6 разів). Якщо Вам 

потрібно додати імена Ваших близьких до існуючого списку, або створити новий список 

Ваших померлих членів родини, ЗВЕРНІТЬСЯ В ПАРАФІЯЛЬНОГО ОФІСУ де п. Леся радо 

допоможе Вам у вівторок та четвер з 17 до 20 години. Рекомендована архиєпархією пожертва 

для Сорокуст становить 20 доларів або добровільна пожертва. Надішліть всю інформацію до 

неділі, 2 березня 2025 р. Дякуємо! 



9 

Lenten Memorial service -  

2025 
Our life in this world flies so fast. That moment I 
noticed when again I stood here to celebrate the 
Sorokousty. Thousands of names that are completely 
unknown to me are on my lips and in my heart and 
mind, thousands of faces born in different parts of the 
world, those belonging to different continents, 
professions, churches of different ages, instantly flee 
from the memorial book, filling this temple. These 
names introduce us to the life of the deceased. 

Who are they? Where are they? What's going on now? Why does nobody don't give a sign about 
their own existence? Maybe they disappeared at all? Maybe they got stuck in the mysterious 
labyrinths of eternity? Why don't they warn us if we do something wrong? 

With the moment of death, a person loses the opportunity to pray for himself. Only the living can 
pray for them who are now in eternity. 

Church remembrance ƛǎ ŀ ŎƘŀǊƛǘȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƻǳƭΦ  !ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘΥ ¢ƘŜ ǇǊŀȅŜǊ ŦƻǊ 
ǘƘŜ ŘŜŎŜŀǎŜŘ ƛǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ǘƻ ōŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ƘǳƳōƭŜ ǊŜǉǳŜǎǘ ŦƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ōŜƘƛƴŘ ǘƘŜ ƳŀǊƎƛƴ ƻŦ 
ŜŀǊǘƘƭȅ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜΦ Lƴ {ƻǊƻƪƻǳǎǘȅ ǇǊŀȅŜǊ ǿŜ Řƻ ƴƻǘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ŀƴȅ ǎŜƴǎǳŀƭ ǎŀǝǎŦŀŎǝƻƴ ŀƴŘ ǿŜ Řƻ ƴƻǘ 
ǎŜŜ ǘƘŜ ŦǊǳƛǘǎ ƻŦ ƻǳǊ ǊŜǉǳŜǎǘǎΦ 

Ephraim of Syria: ¢ƘŜ /ƘǳǊŎƘ ōǊƛƴƎǎ ǘƻ ǳǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘǊǳǘƘΥ ǘƘŜ ŘŜŀŘ ƴŜŜŘ ǇǊŀȅŜǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǾŜǊȅ 
ŎƻƳŦƻǊǘŜŘ ǿƘŜƴ ǿŜ ōǊƛƴƎ ǘƘŜƳ ǘƘƛǎ ŀƭƳǎ ƻŦ ǊŜƳŜƳōǊŀƴŎŜΦ aƻǊŜƻǾŜǊΣ ǘƘŜȅ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŎƻƳŜ ǘƻ ǳǎ ŦƻǊ 
ǘƘƛǎ ǇǊŀȅŜǊΦ 5ǳǊƛƴƎ ǘƘƛǎ ǊŜƳŜƳōǊŀƴŎŜ ǿŜ ŀǊŜ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ƛƴǘƻ ǊŜŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳΦ ¢ƘŜȅ ŀǊŜ 
ǾŜǊȅ ƎǊŀǘŜŦǳƭ ǘƻ ǳǎ ŦƻǊ ǘƘƛǎΦ 

Remembering the fallen in Christ, we affirm that we have not forgotten about them, they remain an important 
part of our heart! 

As a priest I will celebrate the Sorokousty again soon, I realize that next year maybe someone else 
will stay here where I am now, and will lead this service. We all cannot be sure that we who are 
now praying for all deceased parishioners - in a year, will perhaps need this prayer as well, 
thankfully looking for Sorokousty service from above in eternity. 

 +++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

4 years ago we created new electronical and hard copy lists  of  all deceased parishioners of St. Basil 

Parish. Please note, to submit the names is a personal responsibility of each family. Parastas/

Sorokousty will be celebrated every week during the Great Lent on Saturdays. (6 times). If you need 

to add the names of your loved ones, or to create a new list of your deceased family members, 

CONTACT PARISH OFFICE  and Lesia will gladly help you on Tuesdays & Thursdays from 5 PM to 8 

PM. Recommended offering for Sorokousty by the Archeparchy is $20 or free will offering. Please 

submit all information before Sunday, March 2nd, 2025. Thank you! 



10 10 



11 



12 

Two events coming up this month February, please join us for spiritual exercise and phys-
ical. Please notify us if you are planning to attend one or both events! God Bless!  

˨͍͜ ͨͦ͒͜͝Σ Ύ͟͜ ͍͒͋ͯ͒ͯͭ͜ΈͫΎ ͼΈ͎ͦͦ ͣͫ͜ΎͼΎ - ͨ ͙ͪΊ͚͔͒ͤͯͭͫΈ ͒ͦ ͤ͊ͫ ͒͡Ύ ͒ͯͻ͍͙ͦͤͻ ͜ 
ͺ͙͘͜;͙ͤͻ ͍͍ͨͪ͊Φ ˣͯ͒Έ ͊ͫ͊͟͡Σ ͍͔ͨͦ͒ͦͣͭ͜ ͤ͊ͫΣ Ύ͟΅ͦ ͍͙ ͨ͊ͤͯ͡Ί͔ͭ ͍͍͙͒͒͊ͭ͜͜ ͙ͦ͒ͤ ͊͋ͦ 

͙͍ͦ͋͒͊ ͊͘ͻ͙ͦ͒Η ͚̆͊ ˥ͦͫͨͦ͒Έ ͎͍͙͋͊ͦͫͦͭ͡͡ΈΗ  
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The First Council of Nicaea, 1700 Years The First of the Seven Ecumenical 
Councils (325 AD) 

Quick History 

63 BC: The Roman Empire (through General Pompey) conquered Jerusalem 

33 AD: Christ is crucified and rises from the dead. 

33 – 313 AD: the Emperors of Rome persecute Christians; crucifixions common; 

(Tiberius, Caligula, Nero, Titus, Hadrian, Marcus Aurelius, etc.) 

313 and 325 AD: Emperor Constantine I legalized Christianity (313 AD); no longer under prosecution; the 
beginning of Church and State 

The 1st Council of Nicaea (February 325 AD) 

After Emperor Constantine I took control of the Roman Empire, he relocated the spiritual centre of Christianity 
to Constantinople (modern-day Istanbul, Turkey). For centuries, since the death and resurrection of Jesus 
Christ, Christians have faced persecution for their beliefs. Constantine was the first Roman Emperor to legalize 
Christianity; no longer did Christians live in fear due to their faith (Christianity was declared the official reli-
gion of the Roman Empire in 381 AD by Emperor Theodosius I). 

Although the First Council of Nicaea (the First of the Seven Ecumenical Councils) debated many issues, here 
are its key points. 

Arianism found as heresy: Arius, a figure who argued that Jesus Christ was NOT 100% God, but the 
greatest of all God’s creations (i.e. the greatest human); the Father created the Son 

In objection to this argument, St. Athanasius adamantly contended that the Father NEVER created the 
Son, but the Son has ALWAYS existed (begotten) with the Father since before the beginning of all 
creation. 

The very 1st part of the Nicene Creed was formulated… Let us read the beginning of our Creed (it is 
slightly different from what we profess in the Divine Liturgy of St. John Chrysostom) 

ñI believe in one God, the Father Almighty, maker of all things visible and invisible. 

And in one Lord Jesus Christ, the Son of God, begotten of the Father. 

Light of light, very God from very God, begotten, not made, consubstantial with the Fathe; By whom all 
things were made [both in heaven and on earth]; 

Who for us men, and for our salvation, came down and was incarnate and was made man; 

He suffered, died, and the third day he rose again, ascended into heavenò [é] 

This is as far as the Council got in its revision of our modern-day Creed (it did not mention the Holy Spirit or 
the Four Marks of the Catholic Church). 

Why is this important? The Nicene Creed identifies us as Ukrainian Catholics of the Greek Catholic Church, 
which is part of the universal Catholic Church. It clarifies who Jesus Christ is: the Son of the Father, who has 
always existed with the Father since before the beginning of time. Although Christ is the greatest man who 
ever lived, He was NEVER created. He became man through the fiat of the Virgin Mary, but He has always 
been in unity with God and the Holy Spirit. The Holy Spirit is not yet mentioned, but the Holy Trinity has been 
revealed in Holy Scripture, specifically at Christ's Baptism in the River Jordan by John the Baptist (John 1:29-
34; and also Matthew 3:13-17, Mark 1:9-11, and Luke 3:21-22). 

It took several centuries for the Nicene Creed to reach its current form. After the persecution of Christians dur-
ing the first four centuries AD, Christianity was legalized and allowed to flourish within the vast empire of that 
era. It was during this time that our faith began to solidify, shaping our tradition and leading us to who we are 
today. 

When you recite the Nicene Creed today, remember and embrace its history. The Creed is not just a collection 
of arbitrary words; it is a prayer of faith rooted in humility and tradition! May we appreciate and honour this 
tradition, the succession of the Twelve Apostles, with St. Peter being the Apostle entrusted with the Keys of 
Heaven (Matthew 16:19). 

Glory be to Jesus Christ! Glory be forever!    - John (Ivas) Babick 
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Workshop preparation of “Annual Income Tax” was held at St. Basil’s 

Auditorium on February 9th, after the Divine Liturgy.  
Special Thank you goes to vice president of Warkentin Business Solutions Inc. Vitaly Lebezun for leading this 

workshop, also to Iryna Kashytsyna for organizing this event for all parishioners.  

Then Jesus said to them, ñGive back to Caesar what is Caesarôs and to God what is Godôs.ò Mark 12:17 

Неділя Блудного Сина: Бог є мій батько, а Я? 

Дорогі браття і сестри, наступним кроком у приготовленні до Великого посту є роздуми над Богом, але 
краще сказати роздуми з Богом про наші відносини із Ним, про те, хто Він є для нас, як ми ставимось до 
Нього? 

Сьогодні ми запрошені подивитися на наші стосунки з Богом, чи вони нагадують нам стосунки між Батьком 
і Його дитиною? Ісус нам відкриває Бога, як батька. Молимось кожного дня молитву ОТЧЕ НАШ. У 
молитві Вірую ми кажемо: Вірую в Єдиного Бога Отця… Уста наші визнають Його за Батька, а вчинки 
нашого життя? 

«Все мені можна», та не все корисне. В листі апостола Павла читаємо: «Все мені можна», та не все корисне. 
Відчуваємо у цих словах свободу людинн, що була дана самим Богом. Свобода – це вияв любові! 

Бог радо дає нам свободу і хоче, щоб наша любов но Нього була вільною, невимушеною чи насильницькою. 
Бог є вільний і хоче, щоб ми були подібні до Нього. 

Кожного разу, коли ми відходимо від Бога, від Його заповідей і робимо гріх, ми підтверджуємо те, що ми 
вільні. У притчі про Доброго батька, на це звернено велику увагу. Батько спокійно відпускає сина, спокійно 
дає йому маєток, не контролює і старшого сина: ”все моє є твоє!” Відчуєвамо велике середовище любові, в 
якому виростали сини, відчуваємо також можливість вибору: бути чи не бути із батьком. 

Добрий Небесний Батько нам створив всі можливості, щоб ми відчули Його любов, навчились від Нього, як 
це жити в любові. За нами вибір чи ми станемо людиною, яка хоче виконувати Божу волю чи ми 
залишимось лише формальними виконвацями: щоб все було ”нормально”. 

Можу все, але чи це мені корисно? Це питання творить нам наш досвід, це пояснює нам Доброту Бога, який 
хоче, щоб ми росли і розвивалися, здобуваючи Духовний досвід. 

Розумний батько дозволяє на малу помилку, щоб ми НЕ допустились великої! Бог дозволяє, щоб ми 
змарнували дещо у земському житті, щоб не втратили вічність. Батько хоче, щоб ми свідомо і добровільно 
пережили розлуку і радість зустрічі, щоб самі вирішили бути з Ним: день, рік, ціле життя, вічність. Бог є 
наш Батько, і відноситься до нас по-батьківськи, а ми? Як ми відносимось до Нього, що є тим, що показує 
наше синівство? 

У часі посту ми будемо мати можливість більше пізнати Його Батьківську доброту і будемо мати 
можливість продовжити справу Батька стосовно Його заблудлих дітей. 



15 

SUNDAY OF THE PRODIGAL SON 

The parable of the two lost sons (vv. 11-32) is Jesus' self-justification for 
"hosting" sinners at table fellowship (vv 1-2). 

The younger son (vv. 11-24). Fathers were discouraged from distributing 
inheritance during their lifetime (Sir 33:20- 24). But if he did, a father still 
was entitled to live off the proceeds while he lived. This son acts shameful-
ly, effectively wishing his father were dead. That the father did not explode 
and discipline him on the spot testifies to the depth of his love. 

The elder son is no better. Instead of protesting the inappropriate property 
division and refusing his share, he accepts it (v. 12). And he makes no effort 
to reconcile his father and brother as culture demanded that he should. His 
behavior is equally shameful. 

The younger son sinks deeper into shame. Selling his share of the family 
wealth infuriates his village neighbors (see 1 Kgs 21:3). Losing his money 
to non-Judeans through wasteful spending in a far-off land makes things 
worse. When the famine comes, he begins to starve. In desperation, he tries 
to leech on to a wealthy patron, who in turn hopes to repel him by assigning 
a repulsive job. To the amazement of all, this Judaic lad agrees to feed pigs. Still he starves. The carob pods 
fed to the pigs were the wild variety with bitter berries, nauseating and insufficiently nourishing to humans. 
Even though entitled to a share of butchered animals, the Judaic boy could not eat this forbidden food.  

Motivated by his severe hunger, he regrets having lost the money (vv. 17-19). Not only can he no longer sup-
port himself, but he is also unable now to care for his father in old age. This he deeply regrets. 

His solution? He resolves to become a "hired servant" of his family, thereby regaining a measure of honor, 
independence, and a social status equal to his brother and father. Moreover, he will be able to pay back what he 
lost, that is, he will be able to take care of his father for as long as the father lives. 

He is willing to accept the shameful fact that the village will disown, reject, and physically abuse him for tak-
ing inheritance from the father before his death and then losing it to Gentiles, that is, non-Judeans (See Sir 
26:5). He judges this a small price to pay for life and food. 

The father then acts totally out of cultural character. He runs (very inappropriate for an elder) the gauntlet the 
village has prepared for the returning wayward son. He publicly forgives the son by kissing him again and 
again on the cheeks, and heals the broken relationship between them. 

The best robe is certainly the father's. It will guarantee the son's acceptance by the community at the banquet. 
The signet ring indicates enormous trust. The sandals are a sign of being a free man in the house, not a servant. 
By placing sandals on his feet, the servants signal their reacceptance of him as son. Killing the calf means the 
entire village will be invited and prodded toward forgiveness. This size animal can feed more than one hundred 
people. 

The elder son (vv. 25-32). Instead of honoring his father by accepting his brother and playing his appropriate 
role as chief host at the meal, the elder son publicly insults and humiliates his father (vv. 28-30). The insults 
are jarring: he addresses his father without a respectful title; he speaks of himself as "slave" and not son (29); 
he accuses the father of favoritism (him a calf, me not even a goat!); he refuses to acknowledge his brother 
("this son of yours"); he invents the claim that his brother lived with harlots. In effect, this elder son's heart has 
always been elsewhere. He, too, wishes his father were already dead. 

Once again the father replies to a wayward son with love in acts of self-humiliation. He returns the insult with 
an endearing "my child. . . ." He assures him that his inheritance remains intact, and he invites the son to join 
the festivities. 

Here the parable ends, rather abruptly. What did the elder son do? That is the question the Pharisees and 
scribes (see Luke 15:2) and the modern believer must answer. What would you do? 
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that 

you would like to receive his blessing. CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ-ƭŀǿ 

ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘΦ ¸ƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ 

ōƭŜǎǎƛƴƎΦ όLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ /ƘǳǊŎƘ ŀƴƴǳƭƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǊŜƳŀǊǊƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ȅƻǳ 

ŀǊŜ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŀŎǊŀƳŜƴǘǎΦύ  

35.$!9 ,)452'9 

ωȡππ ÁȢÍȢ #ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ #ÁÔÅÃÈÉÓÍ 

ωȡσπ ÁȢÍȢ 2ÏÓÁÒÙ 

ρπȡππ ÁȢÍȢ  %ÎÇÌÉÓÈȾ5ËÒÁÉÎÉÁÎ 

/ÆПÉÃÅ (ÏÕÒÓ ɉ4ÕÅÓȢ Ǫ 4ÈÕÒÓȢɊ 

υȡππ ÐÍ ɀ ψȡππ ÐÍ 

#/.&%33)/.3 "ÅÆÏÒÅ ,ÉÔÕÒÇÉÅÓ 

"!04)3- "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ 

&5.%2!,3   "Ù ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔ 

-!22)!'%3ȡ "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ ÁÔ ÌÅÁÓÔ 
ÓÉØ ÍÏÎÔÈÓ ÉÎ ÁÄÖÁÎÃÅ 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Metropolitan Lawrence, Bishop Peter, Fr. Walter, Dea-
con Leon, Dobrodiyka Olga, Ed T., David P, Stanley S, Mervin C., Cathy 
C, ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., David K, Fran C, Helen & 
David K., Ed & Sylvia P., Adele & Ernie H, Mary P., Josie L, Anne L, Ste-
ve N., Rose O,  Luba H., Joan B., Jack M.,  Adeline S. Adeline A, Alexan-
der Z., Shelley D., Virginia M., Becky, Diane, Mary I.Z., Stephanie M,  
Bryce G, Dave S, Jim M., Penny F., Alex Z.,  ΦΦΧΦΧand all members of our parish family and those who 
are not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, neighbors, governments and 
armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, nursing and senior 
homes, seeking GodΩs answer to their prayers or those rejoicing with GodΩs answer; your spiritual fathers, those 
celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave be-
hind; widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those who hate, use & hurt us; and all 
people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying those daily for vocations to 
the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all Christian families and yourselves!   
REMINDER for ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƻŦ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΣ ǿƘƻ ŀǊŜ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ - LŦ ȅƻǳ ƻǊ ŀ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊ ƛǎ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ 
ƘƻǎǇƛǘŀƭ ŀƴŘ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ƘŀǾŜ ŀ ǇǊƛŜǎǘ ǾƛǎƛǘΣ ǇƭŜŀǎŜ ōŜ ǎǳǊŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜƻƴŜ Ŏŀƭƭ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ǊŜŎǘƻǊȅ ƻŶŎŜ ǘƻ 
ƳŀƪŜ ǘƘƛǎ ǊŜǉǳŜǎǘΦ ¸ƻǳǊ ǇŀǎǘƻǊ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ƻǘƘŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƛƴ ƘƻǎǇƛǘŀƭΣ ŀǎ ǇŜǊ ǇǊƛǾŀŎȅ ƭŜƎƛǎπ
ƭŀǝƻƴΦ 


